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JM Un 
Få uui hålL te

! “Nej. jag barm hörde den -
-Då kan det ja ha varit tre perso

ner. som hon mo tillsamman#* XI såg 
dem verkligen late T"

**Nej. det gjorde jag »ate. men jag 
hörd** lagvn »naan. och iagea ad nan

rROYAL^ÄÄ
YEAST CAKESN^
MAKE PERFECT BREAdXB

“Ja visat* '
"HarNauleverergåtan »ala er åsiktförringar det allt ea 

och rtddee af er erfarenhet **
ha *Uis*

ilhutrermér t Vdn »a gam >“De haTHE MADUEVEBE» WTRDEBSi Vittnet endast ryckte på axlarna 
och fick af t rada, då fbrsv arsadvoka

af fotografier med !
ri motar j

j gjort försälja
, förlagsrätt stort sfhrärk
j ne fnrlMeretteåoeorer fur : '** *"** * ir*r *“ nå*r* Tldar'" fr* ,*«■- i nmmn. då »* kon: upp rond
ttouråulcbouro um dne ter *l< *url •«**■" \

aI
'*- C. FOX—OFVIES gMg Bråd. hakatft « hemmet m*c RejaNästa Tttrae uppgaf sitt namn »a 

som Är» est Witama. biträd** I Gnid 
sznedebolaget* batik rid Regent

skilds foiograflee kar varit et omor 
deatiigt popelAr, och vi ta» *ålt åls*i‘ 
Hga ti

"Kunde int** den tredje 
varit inse i sofrwnmtA.
nppr

• Jag såg endast tv* personer i rum 
met och borde endast t rå personer 
komma in *

* Forts fr före* or » Det rar strån alt Läsks »ig något 
Deeaå»

jåst hi Mer s*g färskare och m/akarv 
Se bråd med annan. Vetenskapemir 
på födoämnen påstå, att det finnes 
mera näring i ett pend godt hemba 
kadt bröd In . ett pond kött Betin k 
skillnaden « prieeL

motiv för mordet. m*-n 
Tardley. den aUmånt kända privatde
tektiven. skalle böras och algtiva Ht j

Haa kaair nedan änder de många
m, Street Då man visade honom uret 

: och frågade honom, otn han kände
“Alltså bevisar Inneha/v an de:

der dra följande tidm, aldrig komma denna dams fotografi på Intet satt nå
gon bekantskap med henne*”

-Nej visat lat* ~

ritt»enroål. bvaraf skalle framgå, attratt på det klara med. tattaren han gen det, svarade haa:
alen Vlvteane V, 
identisk med 
Om denna identitet vore faktisk, skal 

hr motivet WJ mindre i na k dt ty 
domstolen skalle då få att göra med 
ett brott, som hade politisk grund

antagligen var 
vtae Vje-ra Sareelle

^rwoHTo.oer^

hjålpten eOer hindrades ef sina ryska Ja. jag sålde det sjålf.” 
At hrem sålde ni det*** 

“At miss Vane ”

Ringde man på teet T'
“eNJ, jag bar upp det ändå. »om jag 

alltid brukade, då mister Het bert var 
hemma Han hade bedt mig om te. då 

iarpfc. han gick upp "
-Drack man det***
"En kopp var begagnad 
"Fanns d**t visky och soda i rum

“Ja
"Och det fanns äfven glas dar *' 
“Ja.”
“Hur mänga voro begagnade*' 
Två-

Han kände alltid, aft på 
»t aått bann yrkeeakick

«
jag låtit un i 

derratu er om. att jag skulle komtua '
“n*f kr «n fråga.Ht dhr

Ughst tegs I bruk af aadra för deras t.WGiLLETT COMWNY UMITfP
TOPOKTD. Of#T

WSNtPIO MOMTUfAl
att framställa. Har ni någonsin foto 'Kan ni saga dagen 

Vittnet uppgaf dagen 
började korsförhöret

“Gjordes det har uret på boets 11 
ning T*

"Nej, det sålde* från lager
"Det år således endast ett vanligt

lagermonster V
“Och kan köpa* i hvtiken juveler

arebutik som hålst **’

och Icke för hans Tydligen 
låg det I ryska regeringens lntreeee. 
att hna eåntte lyckas i sina efterapa

och haa begef etg Ull dometolalokslen 
den förmiddag, då rannaakningen 
med Vlvieem Vane skalle börja, utsa 
att ha fått minsta tillstymmelse till 
hevtalig upplysning ont hennes före 
gående* före den dag för tre eller fy 
ra år sedan, då hon tagit Ivoodoo med 
•dorm aåaotn dess var k raste #*•* mest

graferat någon, som uppglfvit namnet 
mademotselle Sareelle*”

och MADE IN CANADAoch upprim else. tillräckliga att er
bjuda ett motiv. ty det låg tydligt 1 “Ja. en gång for två år sedan

te. te. te.åi Ptewmllr tem pcfttUk, H‘r “«* *'
iatraws. att alls frm bröderna Miele- tl,et- "**n ** b*-
»erer .kalle röjas ar Tagen Mia» Vivi. ,a
mar Va». „od aa klarad -ndas. tur Kopkom* l*mDad"' “ Jur?" " h *" 
mordet på Herbert Mtetievemr. roen n,“n* UUwr",1
... __ . . _ | “Jag förstår inte riktigt, hvart niåklagaren anaåg det som en allmänt ;
kind rak wm han leka betedde ,td. T,,t koD,m‘* rni'“ r T,!,,p<‘',v ' ,ram
ra aFpebiUa ti, vid. au lm af of k“!“1* lio™™
vrrate Maalevever. fem ~.n,r r.d,n "MFd «* nM’ -Hlitel». skall all, 
p* lika mån,, månader hade ett, en b" k"r' 00 "K'>oh"' k' ”arad*
våldsam död tOI mötea. orh kkr min försvarsadvokaten
dre ån ,re m-.rdförsok hade redan "VMI lor.varsad,„k„en
gjort, M ADlhnny M.oleverer den 1 4,1 "a0 v",d" ai* "" v,,,n«- “T“* 
enda kv.rlef.Mde WDen .inm.andl, rod och no" undBr*Oka foloomflen 
hetern. Tid hv.rle »arsklldff.ll Ikm sedan betrakta den ankla^de *
nadr fn,a ivlfvel om. att de fvra mor Försvarsadvokaten gjorde et, upp. 
den nt^t, från en orh .amma kon,rot- hi" riUatt "fterkom h»D1 ^
lerande drlfkrafT. ,»:h ehuru Irke min *4r“' OCh ,r4*»d" dar«’4 
sta samband knnde apåras n.ellan "Xå' ,ror ni a" d‘' ,vS '»“Frafter

I n.lss Vane ,»h nå,o, mer. af de Ifrå- U1 i™ Jofiwrnfler af en orh aamma
! mivarande brotten ån del. hvarför hon kTlBna 

aVKi ar,klarad kunde de, lek. råda ",M v4*adF j*K lnU' 
nä, o, tvlfvel om al, madenmlaelle Forsvarsad.okaten ansa, t, vlttuef
VJera Sareelle skärdal vinsten af mrn ,Trk*d*’ lrk- ,florka '“‘orraf. n
hvarje dOdaf.il <» h llku af hvarj- ni*M *"‘ra- än a" dF hada aB8il,"'na
Denna dam repretenter.de .. I, »ar ">»***««'«* ,lka hvarPÄ rl"
den fornarnsla figuren I en omfattan 111 fl< k artr,lda
de rörelse hade att rora med Tl,,ne var Inr J H Uurr“1
långt högre Intressen al ren, per.on- »“rit,e,pen. i*"männe åklagaren

tild lialley var .or: l,g karaktär, en rörelse tem I hvilket ^r4Fadi honon. 
n.an kaaal vanla. lullpa. kad ined , ogonblh k som h.dsi kunde malln nnfi N* bar *” "'V r' *'r' L,1”,*1
folk. tit at, man kunde kvafva. Med hvllke, an,a, som hal», af ttll allt be k;n h"*ad« ' rt“at"r Herber, Man,, 
lultkomllgt logn opartisk, nastan otn redda agenter Savldt det motiv Inre ',’r<’r“ W™ " 0rt Upp
1 r«*»»«*rad rtwi byggd»- allmauna akla !Ag. -**jra han frainhällit I allmanna ... v., . . , ....
ga ren upp be.l, p* te-»,, til, en fal drag. så berodde ............ iden, Helen "en M har afve- "af, 111
lande dum of v er ml». Vane tian t..- mellan Vlvienn. Vane ™h VJera Sa r I imdersoknlng de, signerade etern pla

ret af «*n fotografi af miss \ anc mod 
•*n vlas skrifven Inskription Vill n| 
vara god <x h saga mig. otn enligt or 
ilsik t do tvft voro skrifna af xamma 
p*ar»on ***

Vitt n**t tur kl arad t* utan tvokan. at t 
•■nllgt hans åsikt handstilen i båda var 
densamma rx h framhöll därpft likhe
ten inellan e’na i Uftda orh iifven den 

| •■gendomliga formen pn Htet v.
Därpa tog aklagarrn fram ott href 

orh bad vittnet undersöka det
“Hvad iir det f«»r href**" frågade do

han roottc många hinder. - fthhu ett steg längre och aågn, att eå- 
I dans synder utöfvas daglig* n. hen k 

lw* nvrtjäna 
Har ef

mademoUelle Vjera 9arr<dles intre*
FARM och HEM. tas och beifras sällan 

dock sitt eget lilla kapi tei 
dylikt till alla omtänksam nu 
begrundande

TRÖTTHET HOS JORDEN:

Nar ett och samma vaxt>lag cxllas
"Jag vet inte något skäl iör mot 

satsen De säljas med de har initialer 
na i diamanter färdiggjordu Vi hålla te och visky T" 
alltid tre eller fyra med hvarje initial "Ja. antagligen “

Xtt det finns en husmor -•år efter år eller återkommer med blott j 
"DA m&st» någon h* druekit hade korta mellanrum på sannv3 plats, hän ■ *‘J kan koka upp vatten, kan v«U ingen

komma att påstå, men är d*-t därför 
sagt. att det sker t»å ändamålsenliga 
st» sättet Jag vågar påstå Att vatt. n 
ar köks vetenskapens A o« h O txh det 
amne. som till största delei mgår i

der det ofta. att grödorna därstädesbädårend» och afven meef ev trava
småningom bli allt mindr* m h mindre 

"\r det Inte myr k et troligare, att o<'h kanske till sist al Idetes mlsalyv 
de få hvrrsma dry,k,» visky ,»h k„ Mun plagar kalla detia. alt J.ir

ranta medlem af d^mlmooden Poli 
«eo hade under tiden arbetat ofortm 
tet *-fter sina mera vanliga und» rik>k 
o in *« linjer orh icke alldeles utan 
fOljd Men Yardley bad* verkat med j 
ett ytterligt mål l sikt»-, »ooj vida 
skilde sig från det. ovllkei padr* f 
pollaen l*olisen var eodeat Intresa*- 
rad 1 upptäc kten och l»eatraffa«det af 
den verklig» brottslingen, som r«»<lan 
hade handlat 
gällde framtid*» och Anthony Maui* 
v erers beskyddande genom att man 
lykades förklara hemligheten af de v , 
-x hrott

på lager, och jag förmodar, att andra 
stora firmor göra detsamma "

“Xå. då ni sjalf erkänner, ati -let . damen teT‘ 
ar ett på lager förekommande mön 
ster och att det på vanligt sätt såljee |
i handeln, hur i all världen vagar ni te aro någon vanlig hlandning* 
då identifiera just det här uret säsom 
det ni sålde at miss Vane * Allt h vad 
ni vet är. att bon kopf ett ur med miss Vane?"

".Nej.”
"Hvad kom er då att antaga, detta'”' 

Miss Vane bar **n sidenklänning.

Ett sådant förhållandeden ar trött 
kan man t. ex. ofta iakttaga vid od 
Ung af baljviixter. mest ifråga om 
klöfver och mindre ofta i fråga om 
trlndsäden. Bland de odlade vaxterna

"Jo. om det var två herrar
"Ni vill väl inte påstå, att visky och

äfveu den yppigaste festmåltid 
grönsaker buljong, ris «*t« Ingår de» 
1 otrolig mangd 
ris anda till 90 pr<x och 
till omkring 60 pre Xktuiog såh d« - 
för bestämda delen vatten inch deas 
kokning livar mh en vet att ralt- 
net vid uppvärmning blir alli varma 
re och varmare, tills det slutligen k,- 
kar. men därefter tilltager ej des- 
temperatur, om vi lat. d* stå pa 
stark eld aldrig sä länge Rådfråg.i 
blott en termometer, skall ni få se' 
Sedan det hunnit kokpunkten »»fVer 
går det 1 ånga

i t «-x kokad spar 
kokat köt»Nej

"Såg ni mister Mauleverer slappa ut sjuas råg orh potatis vara nastan 
o berörda al detta fenomen Del finnes 
många exempel på, att potatis kunnat 
odlas en lång följd af år pä samma 
plats, ulan att afkastningen minskats 

Den s k. "tröttheten" hos jorden 
har man kallat klöfver-. ärt-,(bet . lin 
hafret rott het o. a. v., allt eftersom det 
ar den ena eller andra växten, aom 
efter för ofta på samma plats åter 
kommande odling ej trifves

Orsakerna till "tröttheten" aro till 
en stor del obekanta I inanga fall b» 
slå de troligeh i närvaron 1 jorden af ning Det första resultatet kan mar, 
nematoder. skadeinsekter eller para forcera genom starkare värme, det »«

na re Icke Tvärtom hor och kan man

initialen V på bo**tten "
"Jag kan identifiera det mycket latt 

Hvarje särskild artikel i butiken ar 
märkt och numrerad, och genast en som fraaade rysligt, så att deras ord

Yardley* bekymmer

har uppstod ettartikel blifvft såld. antecknas dess knappast hördes” 
nummer och den prickas för i lager ; hörbart fnissande i domsalen — “och

t boken. På det sättet kan jag kontrol- j jag hörde frasandet af hennes klän 
tåldes o ■ ning. då de kommo ned.”

Kanske att frasandet hindrad*- er

Kl.KTH KAPITl.krr
ler», att just det här uret 

! mias Vane "
•*Det förefaller mig nästan otroligt, j »tt hora en tredje person gå in " 

att hvarje artikel införes pä detta 
satt Vill ni verkligen påstå, att åldrig 
något undantag göres från denna r* i Herbert gå ut* Hvarför trodde ni det

Mim Vivianne Vane mföc rätta
Man måste skilja \Ui at' i>ringa xat 

len till kokning och underbAlla kok-"Det är möjligt""
I knnetoUuj Sedan tyckte ni er höra mister

< var han?”
“Han brukade ibland gä ut vid den 

tiden, och det föreföll som en mans 
gång. om än inte tung Men så gick 
också mister Herbert ovanligt lätt ”

gel?"
“Ja. det .tr nödvändigt for Inbrott-

t. ex. vid klofvertröttsi t svam par
het af IclötTerAlen eller klöfverrotareii I snart vattnet hunnit kos» upp, 

hvtlka vid för långvarig odling al derhålla kokningen med högel .heiy.i 
ett och samma växtslag tår tillfäll*-j lig varme mot förut Om man under 
att föröka sig i kolossala mängder | sökte, skull, man finna att den sop 
Föreligga sadana parasitiära ungrepi>. pa som kokar med jämn v.-irm*. år li

försäkringen. Vi ha inte något annat 
satt att bevisa ett inbrott an med till
hjälp af lagerboken, och taxerings 

• männen för Lloyds. dar vårt lag«ar är 
försakral. äro mycket noga med det i sa*“ 
satt. b varpå lagerboken föres."

“Men ni har iute antecknat, att just 
d»-t här uret såldes åt miss Vane".! tagit ljudet af frasandet*” 
sad<* försvarsadvokaten efter att ha 
sett i lagrrboken. som lämnats honom 

Nej. men anteckningen i lagerbo
ken visar, att det såldes af mig just 
pä denna dag. och det är händelsevis 
det enda nummer af samma mönster.

jag någonsin sålt Jag hade hört 
« n hel del om miss Vane och var na-

tlll » elle. men hvarken detta motiv * ller jförhälland*skref hennee nara
ilerteTt Mauleverer -om agde hennes Identiteten, om båda visade sig vara

"Hörde ni inte sidenklänningen fra-

1 kan jord t röt t heten lätt ljorttagas g*- j ka het. som den. som kokar i flint 
nom att ett par eller flera år ej lata , (M-h utsänder hela moln 
samma slags gröda återkomma, dn pa j hnda 
rasiterna komma att vantrifvas af

ohållbara, kunde undanröja de myc
ket Ijestäinda och särskilda bevisen 

om hade samlats, för att miss Vlvlenne Van** haft att

fotografi förseöd med hennes eg*-n 
i.ti.diga namnterknlng. <h*n första län 
ken i bt« vis k 11I lan.
•,an förevifuul* det afrifna stycket al Röra med mordet pä Herbert Maule 
it href, aom den anklagad*- irkand. verer. för hvilket brott hon nu skull** 

■«lg ha akrlfvit >n h »om llllkannugaf ! anklagas 
• ■ii allvarlig tvistefråga af något slag

‘Nej-
Kunde inte ljuilel af stegen ha for ar ångor 1 

fallen »-rfonlras sauim» lid fö'
j att f f ex. grönsaker eller 

brist på lämplig föda och sä småning i Genom den hastiga kokoirii «-n hand*"'
k<»ti 111 öra

"Nej.”
"Således känner ui er så godi som 

saker på. att det inte var miss Vane, 
som kom med ned. strax innan ni 
gick upp och kann mister Mauleverer 
död r*

Jag tror inte det kunde vara hon."
Mister Yardley förutsätter, skulle 

jag tro. att miss Vane kom tillhaka ”
"Då måste hon ha tagit af sig klän 

ningRkjolen.”
"Vid bvilketi tid var det ni hörde 

mister Herbert och tniss Vane komma 
in ?"

'om försvinna Denna omständighet bör | det däremot, otn mar. > r j.ripasslu.- 
alltid tagas i betraktande vid up: -«• atf vattnet förflyktigar »m ui

i vet ordet af. hvarigenon rtteii lät i
Iv-t första vittne, som hord*-.-, var 

mellan d«»u mördade och »len an k la polisinspektör Parkyns från Scotland

tydligt juryn kund* tanka >j.tlf för J kallad till 
utsätta, ttå att det enligt hans åsikt rum och därpå funnit fornt fotografion 
ar onödigt att klada den 1 ord A k ht och »edan uret. såsom redan omtalats

randel af plan för växtföljden
Mången gång' katt på * k "trötta" | blir vidbränd, och hvilk» t ansikte » n

akta man under sådana ffihållanden 
"sätter upp” vid middagsbordet, tor 
de \ara öfverflödigt att teckna

medför, dessutom 
den olägenheten, att det. an ga. som 
därunder 1 sä rikt mått utvecklar en 
hel del ämnen, som ha intlytande pft 
mötens goda smak. förflyk»igar

«*n tvistefråga, som alldeles! Yarii Han omtalade b nr han blifvft
jordar ej påvisas något angrepp af pa 
rasiter Man liar <lfl försökt < n d»*l 
förklaringar En mycket vanlig sådan 
ar. att i jorden vid för ofta återkom 
mande odling af samma slags växt 
uppstår brist på ett eller flera växtnä
ringsämnen. hvanji" »len odlade växten 
i fråga har särsklldt stort hehof Jor 

I den är dä. aom man säger "utpinad" 
Det hjälper i detta fall ••], att Men far 
"hvila" Iran växten i fråga, utan 
“tröttheten" måste hälvas genom till 
torau<le af ilet «*ller d- felande nä
ringsämnena

En annan förklaring af trötthets

mr Herbert Mauleverers

| ritaren
IVt av -t, hr..,. «.m limmals oss af mrlitttvls nyfiken, ciå hon nämnde sitt 

Mr Ashley Tetupeet. flirsvaraadv,, ryBka ambaseaden och som är skrlf nam”. n‘1' J»* ,ll'y,"kel ,>'dliK''
kalen. lat vittnet a flagga slt, vittnes j a, „iademolse!le Sareelle "

Mauleverer» hyresvärd a ll |« »an, : ,„A1 utan någol sträng, korsf.irhiir. de 
ma gAng kammar,janare. for att «■- i frAgor han gjorde voro endast för ati 
nom han» vittnesmål få fast ställt, »t»

starka koknlngejiga ren framhöll afven, att han skulle 
låta »om vittne hora Jones. Herbert ; d<- närmare omständigheterna "

“Men allt det här går ju ut pft. att 
hvad ni vittnar endast är en minnes*

“Finner ni samma egendomligheten
j i det här?” frågade Åklagaren vittnet. 1 

"Bokstäfverna e och v äro alldeles ^akframlocka mera exakta twh prceisa
miss Vrane hade tws*iki Meriter» Man I «1 j»pieifT•-r 
leverer I dennes bostad, samma efter

l*nder kalla dagar, da )uft*-n ej al» 
sorherar vattengasen, fyll, lati kok 
och korridorer med tät» ångmoln, 
hvilk» åter, synnerligas» i k ull korri 
dor, tranga sig in ernellar» liArrsprin 
gorna till skåp <m-Ii gard* rot» r. och 
kläderna befinnas en vacker dag helt 

fenomenet, h v liken man under senare l^h hållet förstörda af öikt utan at» 
&r all» mera bort omtalas, ehuru den , man kan utfundera orsak* i 
dock ännu ej är till fullo bevisad, går | (|, „ emellertid angtfven 

är l>eroend«-

“Inte alldeles Jag har noga gä» t ige- "Mellan fyra och half fem "
"Och vid hvilken lid hörde ni dvm 

gå ut?”
"Vid halfsextiden. Det var något 

före half sex. ty jag gi< k ut för att 
lägga ett bref- i lådan, en låda man 
brukar härja .tämnfngen med. men 
halfsextömningen hade ännu inte 
skett."

"Vid hvilken tid hörde ni den an 
dra person«'n gå ut?”

"Jag kan inte säga den bestämda 
tiden, endast att det var mellan half 
sju o<-h sju.”

"Hålles porten till *-rt hus lås»?” 
fhte om dagarna "

"Således kunde någon, som kände 
till ert hus. ha gått direkt upp tijl mi
ster Mauleverer?"

"Ja. nog kunde man ha gjort 
det. men jag tror. att jag skulle ha 
hört det."

"Men tU säger ju. alt ni hörde två 
personer komma in, mister Herbert 
x ar död i sin bostad, och anda hörde 
ni t va personer ga ut? Finns det nå
gon balkong pa ert hus, så att någon 
kunde komina in den vägen?"

"Nej."
"Kunde man komma in genom lu*

kan pa taket?”
"Nej, den ar riglad på innersidan 

och var det. då jag efteråt gick upp 
och såg efter."

"Hvem hittade klockan pä golfvet?*
"Polisinspektör Parkyns."
"Såg ni, om miss Vane hade klockan 

pä sig. då ni kom upp med te?”
"Nej. det lade jag nog inte märke

; sä k ort formade på samma satt.'
" xr handstilen densamma?"
IM ;*r svart att säga 1 det förut ur

| Doktor Henry A t her ton uppropades j 
I därpå orh fick »flagga vittneseden 1

Han besk ref hur han pft kallelse hä<le i omtalade href vet var skriften mycket . ' vå med initialen V 
infunnit sig klockan half åtta och da tydligt gjord med en stylograf och Nej. det andra köptes af sir VS ii 
funnit Herbert Mauleverer död El t upprattstående. och det är äfven för ' liam Vincent

I tåg med knutar var löst lagt kring hällandet på fotograflen. Men den här hans familj, förmodar jag
j halsen, men doden var en följd af att ' skriften lutar och »er ut att vara gjord i räkning med ohs. och numret förekom
1 strupen blifvft afskuren; Mod s|pp ! med en J-penna " mer i dagboken Alltså måste det här
| rade ännu sakta frän säret. då han Då for horet med detta vittne nu var j ha varit det -ja^ sålde åt miss -Van*- 
I gjorde sin undersökning, och han be- j »lut, »teg mr Tempesf upp för att kors “Som ni ser, har man trampat på 

, räknade, att döden hade inträffat för förhöra
omkring en halftlumie sedan. Snittet i "Hur många åt;Jiar ni varit »n 
halsen hade gjorts fran vänster till --talid som skrift„expe£t?"

! höger och var mycket djupare på hög 
•ra sidan an på den vänstra, sa ati 
vittnet måst*- antaga, att det hade mål ni vittnat”"

nom lagerboken och funnit, att många 
af detta mönster sålts, men endastmiddag mordet agde rum Jones. Her 

fw-rt Maoh xererh hyresvärd, skull- 
»ntog åklagar* u. horas för att intyga, 
»tt minut Van*- h»d« lauinat Herbert I 
Mauleverer» bostad klockan half »ex 
Xllmänna åklagar, n ville på intet »ätt 
lorrlnga ett vittnesmål af Jones, aoin 
ii-ke blott var familjen Mauleverer. I 
Ii vars tjänst han varit många är. till 
gifven, utan äfven varit särsklldt läst j 
vid Herbert Mauleverer 
Mauleverer gaf honom det hasta vits j 
<»rd någon ljanare kunde önska, och 
huru den förklaringen var mycket an 

!aglig. att- uti»* Vane liade återvänd* 
i-fter det Jones hört henne bli ut 
>!äppt af Herbert Mauleverer klockan 
lialf sex. kunde det icke råda något
• vifvrel ali» om att hon var närvaran 
-le i mr Mauli v erers hostad vid **n »♦• 
uare timme Han amnade taga läkar i 
intyg om. att döden kunde ha Inträf ; 
fal först en* halftlmme eller så ont 
kring innan han In-faims mördad^ En 
(idn af »pånd vantan gick of ver den 
(y»ta domsalen, då åklagaren för kla 
rade sig äga ett bindande bevismedel: 
hur uppseendeväckande det an var. 
hade tidningarna icke dragit växel 
på dess offentliggörande Åklagaren 
konstaterade, att den döde funnits 
•»litande vid skrifbordet, och dolt i 
den ludna mattan under stolen had«- 
upptäckt» ett damur Det var af det 
vanliga »laget, »om bäres hangaml*- 
ned från en brosch. var af slätt guld
• xh hade på baksidan hokstafven V 
i diamanter Om sjålf v a bokstaren 
Icke var tillräckligt vittnesmål, »kulle 
ulla tvifrel otn råtta ägaren till uret 
--••nast undanröjas, ty han amnade 
Mim vittne låta hör» juvelera ren. »om 
sAlt uret åt ml»» Vlvlenne Vane

Uret. sade åklagaren, skulle of ver 
iamnas åt juryn for undersökning, af 
hvilken »kulle framgå, att man tydli 
een trampat på det. ty glaset var 
k manat, boetten hade repor och var 
nllplattad. ja, hela uret rar »A Illa åt
gånget. att det måste ha stannat i 
*iamtpa ögonblick olyckan med de» 
»amma hände Visarna voro tlllplat 
rade mot taflan, men de utvisade li
ften. då uret hade fallit och bllfvit ■
• raspat Den anglfna tiden v*r fem i 
minuter i »ju

åt någon medlem af
han har

ut pä. at» “tröttheten 
på ett slags af växterna åstadkom

Man bör icke slösa med v»*0*ii ens r
Xr det möjligt, att visarna1 klockan

kunnat röra sig. sedan det hande?"
början, dft nian skall koka upp vatien 
ty <#m <h‘t än skull*- koka upp nrtgr; 
minuter låjigsammare. iiar c an det 
ig-*n i den lH-spara*!** veel«*n. <*• h hvad 

aldrig bor ut>

öfverate men förgiftning af jorden, i det att 
dessa genom rötterna skull 
vissa ämnen < toxiner 1, som äro gif

' ’ ilja“Det tror ja^ inte: hela verket är 
sammantrycket, det är alldeles otnöj-"Nara trettio år "

'Kan ni saga .ungefär' i hur inanga ligt. att visarna kunnat röra sig De
fullkomligt tillplattade mot urtaf-

tiga för »amma växt» men ej eller 
blott I rinjip» grad för en .Icke närh» 
slaktad. Dessa giftämnen skulle- till 
taga i mängd år från år när samma 
slags gröda odlas är efter år pft sam 
ma plats

I fruktträdgårdar brukar man 
ibland sä igen jorden mellan träden 
till gräsmattor, ett förfarande, som 
ej anses vara bra för irukttradens ut 
veckling och afkastningsfönnåga 
Detta beror- på en sådan "utpining" 
af jorden, i det att ogräsrötterna taga 
åt sig stora mängder näringsämnen 
Mest känsliga uppglfvas äpple- och 
plommonträd vara. under det att pa 
ron och körsbär blott l mindre grad 
röna inflytande häraf.

I det praktiska landtbruket har I 
man att genom en ändamålsenlig 
växtföljd motarbeta en möjligen upp 
kommande "trötthet” hos jorden

I de vinodlande trakterna, där s. k 
“vintrötthet",Ibland uppstår, har man 
på senare tider med framgång direkt 
bekämpat denna medelst användning 
af svafvelblomma. soin är ett starkt 
giftigt ämn«- Med detta döda» de pa 
vinstockarna i jorden lefvande para 
sitema. På klöfverträtt jord har lika
ledes försökt» att inblanda »vafvel- 
blomma i jorden, men detta förfa 
ringssätt ställer sig gifvetvls för dyr 
bart i större skala

som sagt ar 
derläta. ar att minska • 
vattnet kokat upp"Det minns jag wrkllgen inte. jag lan "gjorts f någon, stod bakom mr

Mauleverer. under det han lutade »ig har Inte räknat dem "Ni drar således den »lutsatsen, att
En annan alldaglig bai.iltmg livar 

vid mången okunnig husmoder slari 
var. är kokning af kott Vanligen lag 
ger man köttet l kall» vatt*-r, orh »ät 
ter det of v er elden <>< h iår det s; 
småningom uppvärmt till kokning 
hvarefter koki-rskan g*-noi .itt ej un 
derhålla elden låter kokning-n an ran 
nn Hon tar ofta sedan -kadan i ger 
och låter köttet flängkokn. hvilket all 
har till följd 
pan blir bätrte
blir hårdt »om t ra, ty det t** rofva» g* 
nom en sådan behandling i-v.* alleuar 
sina närande egenskap* r. utan blir o 
ta svårsmält, alldenstund kolt rådam 
blifva hårda och horuartad*

G«*nom beröringen med kallt valte 
bli köttets lösare beståndsdelar, *or 
Innehålla mesta näringen 
och utdragna I vattnet T*g v ex. «* 
vattna krukväxter med sådant vatten 
hvart kött urlakats, och man »kall fo 
vånas öfver. huru yppigt de växa oc» 
blomma. Man bör därför aldrig f< 
att rengöra kött lägga det i vattei 
utan torka det omsorgsfullt med e 
ren. fuktig linnelapp eller hastigt a 
skölja köttet.

Vill man behålla köttets alla narai 
I de beståndsdelar, bör man iagg» d*

I kokande vatten, h var vid den i d« 
samma befintliga ägghvttan stelr 
och bildar omkring kött»*t "tt sky 
dande pausar. Ilet tnir sedan få kok 
mycket sakta hela t Idén Man I- 

1 till och med flytta grytao frå» elder 
direkta gemenskap <k h sä»ta 4en m« 

England; och det kunde icke råda nå- tätt »lutet Ick k på varmt etåll* l> 
got tvifvel om, att hon hade varit if- på detta satt krokade köttet ar lika . 
rigt upptagen af revolutionär propå- saYtigt och närande »om en stek 
g an da långt efter det bon hade und
gått den ryska polisens uppmärksam 
het. Vittnet sade sig ha sett Vjera Sar 
ceBe rid flera tlllfillen. orh han trod
de fullt och fast. att hon och miss 
Vane voro en och samma person 

Därmed hade allmänne åklagaren 
slutat för tillfället, och efter några 
inledande anmärkningar låt försvars
advokaten uppropa fdtt första stttn*- 
som uppgaf sitt namn såsom Andrev 
MUlner, bankbokhållare i Law Courts- 

Bank

“Hur inanga gånger har ni öfverb*1 det var fem minuter före sjn man 
visats om att ha haft orätt, mister trampade på klockan

öfver skrifbord*-t Skrifbordsunderiäg
get. öfver hvilket den döde satt ned 
bojd. var genomdränkt af blod. som 
ymnigt hade runnit från såret

"Ja. säkert.”
“Men kunde inte visarna rubbats till

Durrin*"
“Jag Tiestridvr att någonsin ha haft

Jag endast framhåller likheter 1 exempel genom att fastna i något fö
rr a mellan olika skriftprof och uttalar J remål, efter det klockan stannat*

"Det skulle jag inte tro vara förhål

Mr Teinp* ?.r >$tee upp för att kors
förhör»

"NI säger, att snittet gjordes bak 
ifrån Hvad föranleder er till det ao ' 
tagandet ***

Det förhållandet. att det tydligen 
var gjort från vänster till hög. r På 
vanstra sidan af halsen är det inte 
Stort iner än en »kråma, men däremot i 
ett djupt sår på högra sidan, där knif 
ven kraftigt dragit» genom halsen ”

min åsikt "
NI gör således inte anspråk pä ett ' landet här.'' 

beatämdt. faktiskt utlåtande i något 
fall?”

Nästa vittne. Jones, beskref huru
miss Van*- hade kommit tillsammans

hortftedt frän att Io( 
att köttet ilarigeeion

"Nej. fastan jag ofta är så säker, att j med mr Herbert Hauleverer. huru 
inom mig inte hyser minsta tvlf-1* han. vittpet. hade tagit upp te och.

andra gången han gick opp med det 
"Det är inte godt för någon att saga . rostade brödet, hört dem tvista haf

sig vara den bästa af alla. jag antar , »igt Vidare beskref han. huru han 
därför, mister Durrin. att det mycket hade hört mr Herbert komma ned till

sakkunnig • -tam man b med miss Vane och släppa

vel”
.

Jag hemställer till er, om inte mi 
ster Mauleverer måste anses ha be 
gAtt sjtlfmord ”

väl kan finnas en annan
lika skicklig som ni. Skulle ni vilja. 1 ut henne, och sedan hade han hört 
att en persons, för hvilken ni vore in- mr Mauleverer gå ut vid halfsjutiden. 

Nej. det skulle jag inte tro. ty sävi- i treeserad. Hf skulle bero på vittnes ! men då vittnet gock upp till honom.
hade han funnit honom död i sitt hvar 

“Naturligtvis är det endast en åsikt, dagsrum Tillfrågad darom. medgaf 
kau inte hänga folk på åsik-1 Jones, att han hade sett miss Vane i 

1 ror Herberts hostad vid ett föregåen-

urlakad

da han var högerhäudt. måste snittet målet af en skriftexpert ?" 
alldeles säkert varit från vänster till 
höger, liksom nu. men djupast på vän 1 och 
st ra sidan. Man har inte mycket styr | ter.” 
ka, då armen böjes så som den gjorde, 
då han utsträckt*- snittet till högra ledes är ert vittnesmål ingenting an 
sidan af halsen

till.”
Nästa vittne var mr Dennis Yard

ley. »om. tillfrågad af allmänna åkla
garen, berättade under djup tystnad i 
domsalen, huru han vid sina undersök- 

Därpå tog försvarsadvokaten vitt- ningår i anledning af mordet på mr
Jack Mauleverer hade gjort ett besök 

“Hvarför anför ni nu alla dessa de- j Ryssland, att man där låtit honom
förstå, att Vivtenne Vane endast var 
ett antaget namn i stället för Vjera 

| Sareelle, och att allt hvad han kunnat 
Vittnet svarade först icke. men då I utforska tycktes ofverensstämma med

”Ah". sadt* försvarsadvokaten, "så-: de tillfälle.

u&t än en åsikt, och ni förklarar er j net om hand 
“Men rakknifven var ju hans och j endast ha framhållit, att skriften I 

fanns alldeles under han» hand. pr>- breflappen och på fotografien båda äro täljer angående miss Vanes besök i 
vis där den borde ha fallit från den " 1 gjorda med en stylograf och att egen- ert hus. då ni absolut förteg saken vid 

"Det är faktiskt omöjligt, att han j domliga e n förekomma i båda ' 
sjalf kunde ha tillfogat sig såret: för 
resten skulle han vål inte ha hängt 
tåget kring halsen **

"Jag ber om ursäkt, detta är knap

roronerns förhör?*'
Vittnet jakade.
“Vill ni ga ed på. att de äro skrifna försvarsadvokaten ansatte honom, sa | detta antagande, »om därför förmodli

gen var riktigt Han ämnade berätta 
“Jag ansåg det häst att ingenting j hvad han hört orn den sistnämnda per

sonen. då mr Tem pest genast inlade 
sin ge.nsaga mot detta vittnesmål, 
hvari äfven domaren instämde. Ha-
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i af en och samma person?”
"Nej. det kan jag inte”, sade vitt 

past en punkt. I hvilken ni är befogad net; “jag endast uttalar min åsikt." 
att af ge vittnesmål såsom sakkunnig "

Nåsta vittne, som hade anställning j folk begagnar grekiskt e. eller hur*“
<Nej för all del.*'

**EHer att de begagna stylograf** 
“Nej. alldeles säkert."
“Har til någonsin förut »ett något.

Tror ni, min a rade lasariuna, att 
det finn* handlingar, som förtjäna det 
ta namn Jag påstår det och vill gå*aga.

"Men hvarför."
“För mister Herberts skull 

Inte något annat skäl*” ! stigt förklarande, ätt detta vittnesmål
“Jag maste tänka på mitt hus och j fullkomligt hade öfverrumplat honom.

' anhöll mr Tempest, att korsförhöret 
“Ah! Med andra ord. ni tänkte pa af detta vittne skulle uppskjuta». Alt 

er själf 1 främsta rummet. Men: efter man ne åklagaren låt nu ropa upp nä-^
sta vittne, som uppgaf sitt namn vara 
Paul Rf rot kin. tillhörande den rVska

“Det ar ju ingenting ovanligt, att

hos fotograferna Ellis k Walery. hi 
tygade, att han tagit den förevisade 
fotograflen af en dam. som han nu 
identifierade såsom mis»A"ane. men 
som fotograferat sig under namnet 
miss Smith. Vittnet sade sig nu icke 
ha minsta tvifvel om. att det var en 
fotografi af miss Vane 

“Når togs fotograflen T9 
“För ett och ett hälft år sedan ” 
"Jag har mig bekant, att den togs 

professionellt, så att förlagsrätten till
hör er firma.'

“Ja. aå förhåller det alg ”
"Alltså har ni hållit tlU salu exem

plar dåraT. på olika ställen T

For att eammanfatta <»keV • 
»llmånna åklagaren. »A hade 
föret oeti främst mins Vanes ur. som 
hade stannat på fem minuter före sju 
Den döde fann» en kvart öfver »Ju. 
,**h före half åtta hade en läkare In 
funnit sig och skull*' nu böras 
vittne för att intyga, att dodeo hade 
intrådt för mindre än en halftimme 

dnr Dst var kåndt. att mias Vane 
häftigt tvist med mr Her

bert Msnlnverer logen annan förkla- 
kannat vara til! henne» för 

hennes

dess rykte.”
$Den soppa däremot, son- man k- 

köttets behandling på "olvans ,göra ett sådant hår v?”
-Nej. jag har aldrig förr sett den som ni var «A mån om att Inte yttra

någonting om allt detta från början. 
“Nå, men om jag kunde visa er : borde det inte förvåna er. om nu ingen 

hvttta precis lika v*n före ville tro på det.”
“Det år fullkomligt sant."
“NA men säg mig. när berättade ni

nom
ende »ätt får. är naturligtvis *J <*>■> 
Det år ju én känd »ak att både kö''hår egendomliga formen "

polisen
Då han tillfrågades, oa han k ande 

miss Sareelle. »varade han. att ttll» 
för ett par år sedan, då man hade för
lorat henne ur sikte, var hon mycket 
bekant för ryska polisen såsom en 
ständig konspiratör samt vidare att. 
ehuru man icke kunnat öfvertyga sig

hennes vistelseort, pekade många 1 filialen af Uoyds 
omständigheter på att kon fanns i'

och soppa svårligen kunna bb bt 
Kkall man försaka endera, our m; 
halst undvara soppan. Min kan f 
öfrigt genom litet extrakt, kroeea-t- 
ben och märg, ilagda förut 1 »opp; 
hjälpa upp denna saiut till sist afr* 11 

den med en till några äggulor 
de åkta männen* fysionomier sk< 
vid middagsbordet lysa ikapp *»■ 1

komma och som äro daterade före d*1'
hår mordet och skrifna af Inte min
dre ån tre oBka personer, så skulle ni | forst denna historia?" 
allt bli förvånad" “Jag talade om det för öfveret*-

Maulererer och mister Yardley. då

* hade haft

“Ja. det skulle jag visat 
"Nåväl, jag skall göra det sedan de besökte mig.” 

Men jag tycker verkligen, mister Dur 
Ha», att

o* h
I

brottslighet uppställde sig *>m “Såg ni mister Herbert Mauleverer om 
det här fallet år er eeda och mias Vane, dår de kommo inr* V.»fleotim* »hlttedeti* -Ju”

r
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